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	الدورة السادسة والستون
	اللجنة الثالثة
	البند 69 (أ) من جدول الأعمال
	تنفيذ الصكوك المتعلقة بحقوق الإنسان
	البرازيل: مشروع قرار

	اليوم العالمي لمتلازمة داون
	إن الجمعية العامة، 
	إذ تشير إلى الوثيقة الختامية لمؤتمر القمة العالمي لعام 2005() وإعلان الأمم المتحدة للألفية()، وإلى نتائج المؤتمرات الرئيسية ومؤتمرات القمة التي عقدتها الأمم المتحدة في الميدانين الاقتصادي والاجتماعي والميادين ذات الصلة، 
	وإذ تشير أيضا إلى اتفاقية حقوق الأشخاص ذوي الإعاقة()، التي تنص على ضرورة أن يتمتع الأشخاص ذوو الإعاقة بكامل مقومات الحياة اللائقة، في ظروف تكفل لهم الكرامة وتشجع الاعتماد على النفس وتيسر مشاركتهم في الحياة الاجتماعية مشاركة فعلية، وتضمن لهم التمتع الكامل بجميع حقوق الإنسان والحريات الأساسية على قدم المساواة مع الآخرين، كما تنص على تعهد الدول الأطراف باعتماد تدابير فورية وفعالة وملائمة من أجل إذكاء وعي المجتمع قاطبة بقضايا الأشخاص ذوي الإعاقة، 
	وإذ تؤكد أن كفالة تمتع جميع الأشخاص ذوي الإعاقة بجميع حقوق الإنسان والحريات الأساسية تمتعا كاملا والعمل على تعزيز ذلك، أمر حاسم لبلوغ الأهداف الإنمائية المتفق عليها دوليا،
	وإذ تدرك أن متلازمة داون هي ترتيب صِبغَوِيّ طبيعي، ظل دائما يشكل جزءا من أحوال البشر في العالم، منتشرا بين الناس، ذكورا وإناثا، على تباين أعراقهم واختلاف أوضاعهم الاجتماعية والاقتصادية، فيصيب من بين كل 800 طفل يولدون في العالم طفلا واحدا تقريبا، مسببا له إعاقة ذهنية ومعضلات طبية أخرى مرتبطة بها، 
	وإذ يساورها القلق البالغ من تفشي متلازمة داون وارتفاع نسبتها لدى الأشخاص في جميع مناطق العالم وما يترتب على ذلك في الأمد الطويل من تحديات إنمائية في ميادين الرعاية الصحية والتعليم والتدريب وغيرها من برامج التدخل التي تضطلع بها الحكومات والمنظمات غير الحكومية ومؤسسات القطاع الخاص، فضلا عن تأثيرها البالغ في الأسر والأهالي والمجتمعات، 
	وإذ تشير إلى أن الاستفادة الكافية من الرعاية الصحية وبرامج التدخل المبكر والتعليم الشامل، فضلا عن البحوث المناسبة، أمر أساسي لنماء الفرد وتنميته، 
	وإذ تسلم بما للأشخاص المصابين بإعاقات ذهنية من كرامة متأصلة وبما يقدمونه لمجتمعاتهم المحلية من جليل الإسهامات التي تساعد على تعزيز رفاهها وتنوعها، وكذا بأهمية تمتعهم فرديا بالاستقلال والحرية، بما في ذلك حرية تقرير اختياراتهم، 
	1 - تقرر أن تعلن 21 آذار/مارس يوما عالميا لمتلازمة داون، يُحتفى به سنويا اعتبارا من عام 2012؛
	2 - تدعو جميع الدول الأعضاء ومؤسسات منظومة الأمم المتحدة وسائر المنظمات الدولية المعنية، وكذلك هيئات المجتمع المدني، بما فيها المنظمات غير الحكومية ومؤسسات القطاع الخاص، أن تحتفي باليوم العالمي لمتلازمة داون بطريقة مناسبة، لإذكاء الوعي بهذه المتلازمة؛ 
	3 - تشجع الدول الأعضاء على اتخاذ التدابير اللازمة لتوعية المجتمع قاطبة، بما في ذلك على صعيد الأسرة، بقضايا الأشخاص المصابين بمتلازمة داون؛
	4 - تطلب إلى الأمين العام أن يطلع جميع الدول الأعضاء ومنظمات الأمم المتحدة على هذا القرار.

